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internet Resources for Seneca 101

A Basic Version of the Thanksgiving Address
htip:/iwww.peace4turtleisland.org/pages/Thanks.htm
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Seneca Nation of Indians—Aliegany, Cattaraugus, and Oil Springs Indian
Reservations
hitp:/iwww.sni.ora/

Seneca Nation of Indians—Tonawanda Indian Reservation
http:/iwww2.pcom.net/cinjod/historian/Indians.html
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Haudenosaunee Cultural Websites

nttp:/iiwww.ganondagan.org/home.hin!

http://Iwww.peace4turtleisland.org/

http:/iiwww.onondaganation.ora/

http://Iwww.degiyagoh.net/remember haudenosaunee.htim#who are

www.yorkers.org/ieafiets/pdfs/Haudenosaunee.S.pdf

http://lwww.ratical.org/many worids/6Nationsiindex.html

hitp:iiwww.nysm.nysed.goviiroquoisViliage/slideonea.nhimi
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Seneca
101-102
Cuitural
Language
Learning Map

2009-2010
Pronunciation
Key
- I father
&..... cat
e...... they
é.... men
| IO police
O....... note
O....... own
u....... tune
w..... wash
n...... not
Veouunn. yes
d...... dog
t....... tail
g...... girl
k...... kite
S...... sit
| T job
h...... hat
§..... show
ts.....chalk
dz....adze

: ....long vowel
' ....glottal stop

oo v Jede de Je de de Je e Jo Je e de Je e de e de de de ke
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Ogwehshé’6h
People

dkkhkkkkkhkhhhikkkkikik

1

Nya:wéh sgé:nd’!
| am thankful you
are well.

2
E:h, i:s koh?
Yes, you too?

Sge:nd’ na:h?
Are you well?

Hé’éh,
de’gadogwe:ta’.
No, I am not well.

Revised 2009-2010

5

E:h, gadogweta’.
Yes, I am well.

6

"\“
i
Ly

/
Ha’degaye:i’
Good enough.

7

Dé’éh ni:s
Sya:soh?
What are you
called?

8
ni:’
gya:soh.

___ lamcalled.



haya:s6h.
he is called.

yeya:soh.
____she is called.

i1
gaya:soh.
it is called.

12
Esgo:gé’ae ’.
| will see you
again.
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&1}

akno’éh

She is my mother.

14
sano’éh
your mother

15

#4

hage’nih _
He is my father.

16
ya’'nih
your father
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7

-
8

ahji’

my older sister

18
sahji’
your older sister

» 1 i
ke’'gé:’
my younger sister

20
se’gé:’
your younger sister



hahiji’
my older brother

22
yahji’
your older brother

-\
he’gé:’
my younger
brother

24
hehse’gé’
your younger
brother
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25

‘\ g

|}
akso:d
my grandmother

26
sahso:d
your grandmother

L N s
(T

i

-
» & v

ﬁ“.vx.-‘ # lnh’_'&m

hakso:d
my grandfather

28
yahso:d
your grandfather
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Dé’éh yeya:s6h
neh sano’éh?
What is she called
[the] your mother?

30

Dé’éh haya:s6h
neh ya’nih?
(What is he called
[the] your father?)

31

Jan yeya:s6h neh
akno’éh.

(Jan she is called
[the] she is my
mother.)

32

Dé’éh ni:s
Sya:so6h
ogwe’dwe:kha:’?
(What is your
Indian name?)



33

4

«U
Gnbdowa’ga:’
ni:’ ah.
| am of the People
of the Great Hill--
Seneca Nation

34

Dé’éh
nisa’seo’dé’?
What is your cian?

35
Da’aga’sa:yé’.
| do not have a
clan.

36
Ageswé’gai:yo’
| am of the Hawk
Clan.
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Hod‘is'wé-’gaiyo’
They are of the
Hawk Clan.

38
Agedaé’s:ga:’

| am of the Heron
Clan.

Honbéda&’6:ga:’
They are of the
Heron Clan.
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40
Age’nehsi:yo’

| am of the Snipe
Clan.

Hodi’fnehi:g;_o’
They are of the
Snipe Clan.

42

Agenyogwai:yo’
| am of the Deer
Clan.

Hodi:nydégwaiyo’
They are of the
Deer Clan.



44

Agejoni’ga:’

| am of the Bear
Clan.

45

Hodijni’ga:’
They are of the
Bear Clan.

46

Genyahdé:h

| am of the Turtle
Clan.

adidyahdé:h
They are of the
Turtle Clan.
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48

Agegé’ge:ga’’

| am of the Beaver
Clan.

Hodigié’gﬁga:
They are of the
Beaver Clan.

50
Agatha:yd:nih
| am of the Wolf
Clan

! “1.:“ “.
Honétha:yo:nih
They are of the
Wolf Clan.

Revised 2009-2010
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Yéédza:de’
Earth

*kkkkkkkkkkkkkkx

1

Ohi:yo’
Beautiful River--
Allegany indian
Reservation

Ga’da:gésge:d’
Stinky Banks—
Cattaraugus Indian
Reservation



T’gano’s

Oil there--Oil
Springs Indian
Reservation

Ta:nowo:de’

A place with a lot
of ripples--
Tonawanda Indian
Reservation

Swe:gé’
Canada
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6
hé:ge:’
| am going there.

7

Ohi:yo’ hé:ge:’.
Allegany Indian
Reservation, | am
going there.

8
hege’sgwa’
| have been there.

9

Ga’da:gesge:&’
hege’sgwa’.
Cattaraugus Indian
Reservation, |
have been there.

10

h&hse:’

You are going
there.
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Ta:nowo:de’
hénse:’.
Tanowanda Indian
Reservation, you
are going there.

12
hehse’sgwa’
You have been
there.

13

Swe:gé
hehse’'sgwa’
Canada, you have
been there.

14

Hédwe:’.

We (three or more
of us) will all go
there (to a specific
place).

15

Swe:gé’ hédwe:’
Canada, we will all
go there.



16
Ga:weh?
Where?

00400

Hodin6hsonih
People of the
Longhouse—the
Iroquois

Agwisasneh
where the
partridge drums—
St. Regis Mohawk
Territory
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19
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Ganowﬁ’g;hm
Kahnawake
Mohawk Territory

20

Three communities of Oneida

1
e ¥
I .
O’néyotga:’
Oneida
21
R s O e
r " M-l:“
Onénda’geh
Onondaga
Revised 2009-2010
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Dasgeowé’geh
Tuscarora

23
égado:wi’
I will drive.

24

Ondénda’geh
égado:wi’.

(To) Onondaga, |
will drive

2_5
Esado:wi’.
You will drive.

10



26

Agwisasneh
ésado:wi’.

(To) St. Regis
Mohawk territory |
will drive.

27
Eyodo:wi’.
She will drive.

28

Ganowé’geh
éyddo:wi’; neh
akno’éh.

(To) Kahnawake
Mohawk Territory,
she will drive, [the]
she is my mother.

2_9
Eodo:wi’.
He will drive.

30

O’néyotga:’
éodo:wi’ neh
hage’nih. -

(To) Oneida, he
will drive, [the] he
is my father.
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31

Edwado:wi'.

We (three or more)
will drive.

32

Dasgeowé’geh
édwado:wi’.

(To) Tuscarora, we
(3 or more of us)

wili drive.
33
: Napol
East Randolph
Fandolph
Cold Spring

Jo:negano:h
Coldspring—Cold
Water there

A creek fed by a
cold water spring
marks this site. An
old council house
and many homes
were located here
on the bank of the
river. This
community was
lost when the
Kinzua Dam was
built.

kkkkkhkkhkkhkkhkkkhkkx
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Jo’sgwai:dase:h
Kill Buck—It goes
around stone
This area gets its
name from a rock
formation found in
Great Valley
Creek. The
formation is
located near the
place where the
creek empties into
the river.

dhkkkkhkkkkhkkkkkkhkkkk

Gwéda:é:’
nigandhso’dé:h
Red House

11



dedededededededdodedededddddkkhkk

The term “Red
House” refers to a
building with a red
door. In Seneca it
was described as a
red house.

khkkkkkkhkkhkkhhhkhkkhhiid

Oné&’dago:h
(Salamanca—in
the evergreens)
Before the town of
Salamanca was
built, it was a
hemlock swamp.
Once it was
leased, the swamp
was drained and
the pine forest was
logged, clearing
the way for the
railroad.

dedkekkkkkhkkkkkkihkkikikik
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Dz6:nya:dih
Jimersontown—
other side of the
flat

YEBRT
O’soago:h
Pinewoods—in the
pines

Revised 2009-2010

Tganddase:’
Newtown—new
town

Sgého:dih
Indian Hill—other
side of the creek

Do:Syo:wé:h

Buffalo—between

the basswoods

12
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Johihso’
Olean—Weeds in

the Water

43
Ga:weh tsndge’?
Where do you live?

44
Johihso’ tknoge’.
Olean, ! live there.

45

Ne:’ neh ahji’,
Do:Syo:wé:h
yendge’.

My older sister,
Buffalo, she lives
there.

46

Oné’dagd:h
hanoge’, neh
hage’nih.
Salamanca, he
lives there, [the] he
is my father.

Seneca 101-102

47

Ga:weh
nida:se:’?
(Where did you
come from?)

48

Dzé:nya:dih
néda:ge:’.
Jimersontown, |
came from there.

kkkkkkkkkkkhkik

Oneganos
Water

*hkkkkkhkkkikkkk

odihahdé:jsh
flowing stream
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..
géhowanéh
big river

ganyodae’

lake

13



Ohi:yo:h
A Beautiful River—
Allegany River

6

.
Josgd’séhdoh
Where the rocks
fell
Jo’sgbhso:d6’—
the cliffs are
standing

(Niagara Falls)

7

Odihahdé:joh
hege’'sgwa’.

| have been there,
to the stream.

Seneca 101-102

8

T'geho:de’
hehse’sgwa’.

To the creek, you
(one person) have
been there.

9

T’géhowanéh
héhse:’ né:gé:h
wé:nishi:de’.

To the river, you
(one person) will
go there, this day.

10

Eyohént
t’ganyodae’geh
é:sado:wi’.
Tomorrow, to the

lake, you will drive.

11

Ohi:yo:h hé:ge:’.
The Allegany
River, 1 will go
there.

12

Egado:wi’
Jo’sgohso:do’
hé:ge:’.

Revised 2009-2010

I will drive to
Niagara Falls, | will
go there.

13

. 4
gegohsa’
my face
segbhsa’
your face

14

oy

AN

- -~

¥
Satgdhsowa:eh.
Wash your face.

14
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Gayétwahso’
Plants

kkkkkkkkkkkkkkkkk

gesohda’ Akno’é:gb’s

my hand | have a headache.
sesohda’
your hand
16 johehg&h .
Our life sustainers
2
Sahjowa:eh. my nose
- H
Wash your hands. segb:da
your nose ’
2;
- .n(r‘ﬂ'.-,..‘r
onégd’
20 corn
3
akno’é:’ ——
my he?d (7. ;:?,_.
sano’é:’ Satsi’ A Th G A b
your head atsi nC'hge.h. @T ;ﬁ;di:‘_;~
Blow your nose. VR A )
: x*."_\a@,j\
osae'da’
beans
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o:néhsa’
squash

5

Deyetiné:nyd:’
ha’dewéndédé:-
no:de:’ johehgodh.
We will honor our
life sustainers--The
Three Sisters.

6

Osae’da’
ho’gyé:nto’.
Beans, | planted.

7

Dé’éh na’od
ho’s§é:nto’?
What did you
planted?

Seneca 101-102

8

O:nybhsa’
ho’sé:nto’?
Squash, you (one
person) planted?

9

Dé’éh na’od
wa’eyénto’ neh
sahso:d?

What did she plant,
[the] your
grandmother?

10

Onéd’ wa’eyénto’
neh akso:d.

Corn she planted
[the] my
grandmother.

11

Dé’éh wayénto’
neh hehse’gé:’?
What did he plant,
[the] your younger
brother?

Revised 2009-2010

12

Johehgoh
wayénto’neh
he’gé:’.

Our life sustainers,
he planted, [the]
my younger
brother.

13
ondhgwa’sh@’
medicine

E:i’
Wild Black Cherry

16
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Steeped Black
Cherry bark treats
flu and cold
symptoms,
including
headaches.

kkkkkkkkkkkkkhkkkkkkikkk

Ojisdoda’shd’
Wild Strawberry
The leaves of the
wild strawberry
plant reduce fevers
in babies, as well
as relieve their
cold symptoms. In
adults, they relieve
menstrual cramps,
diarrhea, digestive
upsets, mouth and
throat
inflammation,
jaundice, liver
disease, poor
appetite, anemia,
and acts as a
diuretic for

Seneca 101-102

rheumatism, gout,
and arthritis.

kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk

O:sgd’
Slippery Elm

kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk

Slippery EIm bark
helps a woman’s
body prepare itself
for the trials of
child birth.

kkkkkhkkkkkkkkhkkkkkkkkk

17

I:je:d
Yellow Dock
*kkkkkkkkhkkkhkkhkkkhkikk
Yellow (Curly)
Dock leaves are
good for the liver. If

Revised 2009-2010

desired the whole
plant can be used.

*kkkkhkkikhhkkkhhkkkkkk

Ondsda’shéd’
Sassafras

The root of
Sassafras acts as
a purifier. It also
helps to reduce
high blood
pressure and helps
keep bones
healthy.

kkkkkkkkhhkkhkhkkkhhkikk

19

O:sgd’ éyegwa:’
neh vago:awen.
Slippery Elm she
will go to get, the
woman

17



20

Ojisddda’sha’
éogwa:’ neh
haksa’a:h.

Wild Strawberry he
will go to get, the
boy.

21

Ondsda’sha@’
égegwa:’.
Sassafras | will go
to get.

22

Johehgoh
ésegwa:’.

Our life sustainsers
(the Three Sisters),
you will go to get

23

Ne:’ neh hahji’,
hondkda:nih.
My older brother,
he is sick.

Seneca 101-102

24

Gonokda:nih neh
se’'gé:’.

She is sick, [the
your younger
sister.

kkdhkkkkkkkikikkk

Ha’'dega-
nyo’da:ge:h
koh neh
Ha’degaji’-
da:ge:h

All Kinds of
Animals and
All Kinds of
Birds

kkkkkkkkkkkkkkk

1

&7
ﬁg !
E g
g

» Y

neogé’
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2

Ge:géh neogé’
gada:je’s
onegago:h.

| see a deer
standing in the
water.

Gahada:go:shd’
ganyohso:d neh
gwa'yo:’.

In the woods, it is
sitting, the rabbit.

Otha:yo:nih

18



6
Oné’dagdé:gwa:h
gayashé’ neh
otha:yé:riih.
Toward under the
pines, it is lying
down, the wolf.

tehdo:6’

8

Géda:yé’sho’
odahsehd6h neh
tehdo:6’.

In the fields, it is
hiding, the
woodchuck.

.
ganyahdé:h
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10

Wada:wéh neh
ganyahdé:h.

It is swimming, the
snapping turtle.

12

Géoya’geh gaje’
neh jo:nyédah.

In the sky, the bald
eagle is flying.

Revised 2009-2010

14

Watai:ne’ neh
o’so:0n.

It is walking the
turkey.

né’jahgwé’

16
Agaid:de’
nd’iahgwé’ ,
! hear snipe.

gastowad’

19



gayo:wa’é:weh

od’da’

aja’dawi’sha’

Seneca 101-102

w &

oswa:dé:h ga’ka:’

gayahdowi’sha’

24

5%

ahdahgwa’

aja’dawi’sha’

Revised 2009-2010

adahdi’'shd’

27

Dé’éh
niyohsohgo’dé:h
neh ?

What is the color of
the ?

28

niyohsohgo’dé:h
neh

is the color of
the

29

Gagé:n
niyohsohgo’dé:h
neh aja’dawi’shé’.
White is the color
of the shirt.

20



30

Dé’éh
niyohsohgo’dé:h
neh ahdahgwa’?
What is the color of

18

the shoes? Ojiiegurie e
purple—color of yellow—color of
scoke goid

19
<
brown--color of a
rotten log .
green-—color of invowae’
leaves blue—bluebird
13
20
Gagé:n
‘ niyohsohgo’dé:h
LA neh o#’da’.

e e White is the color
gjt:ada é: of the feather.
black—color of otgwéhdi: &
coal red—color of blood

21

p Snoe's neh ?
L, You like the ?
gag@:mn
white

Seneca 101-102 Revised 2009-2010 21



22

Snoe’s neh
ojésda’é:’
gayahdowi’shid’?
You like the black
pants?

23

E:h, knoe’s

neh .

Yes, | like the ___.
24

E:h, knoe’s neh
ganédhdai:kd’
aja’dawi’shd’.
Yes, | like the
green dress.

25

Hé’éh, de’knoe’s
neh :

No, | do not like
the .

Seneca 101-102

Deyawé-
nye:h koh
neh
Hadiwéno-
da:je’s
Wind and
Thunder

Fededededekok ek kkkkkk

e

P

"

i
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i
J

T m— e —
Gi:ha’
It is windy.

Gawénoda :ie’s.
It is thundering.
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Osdéd:jo:h.

It is raining.
Eyosdés:di’

It will rain.
Wo’osdéo:di’.

it was raining—it

started raining.

Odé:hgo:d.
Sun is shining.

Ewodé:hgo:dé’.

Sun will shine.

O’wadéhgo:dé’.

The sun shined.

It is cold.
Ewotho:wi:d.
1t will get coid.
Q'wato:wa:d.
it got cold.

22



6

Ohji’ge’.
It is cloudy.

«?&
O’qy6:jo:h.

It is snowing.
Eyo’gyo:di’

it will snow.
Wa’o’gyo:di’.
It snowed.

8
Weénitsi:yo:h.

10
né:gé:h
weé:nisha:de’.
outside
this day.

11

Dé’éh niyoje:éh
asdeh né:gé:h
wé:nisha:de’?
What is it doing
outside this day?

12
te:dé’.

yesterday.

It is a nice day.
Ewénitsi:yo:ak.
It will be a nice
day.
WeénitSi:vo:nd’
It was a nice day.

9
Eyohéni
Tomorrow

Seneca 101-102 Revised 2009-2010
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Edekha:’
Gahgwa’,
Séékha:’
Gahgwa’,
Gajis6’dad-
nyo’

Sun, Moon,
Stars

kkkkkkkkkkkhkkkk

1
v

. @ -

tgéi:gwitgé-’sgwa:h
Where the sun
rises—East

hegia:hawé’sgwa:h
Where the sun
sets-—-West

23



jone:nd’ge:gwa:h
Where it is warm—
South

4
N

-

jotho:we’ge:gwa:h
Where it is cold—
North

5
Tgé:gwitgé’sgwa:h
hé:ge:’ né:gé:h
weé:nishé:de’.
East | will go there
this day.

e e e e o e e Je de do de de e e e e de de de de e de

NOTE: | teach the
moons according
to the system
used at the Cold
Spring
Longhouse.
Moons vary by
territory.

dededode de de de dode de dodede de dede dede dedeFe de
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6

Nisgowakneh

Hardwoods—1*%!
Moon

7 .s
K~
'e“'o‘ 's‘“.'
@ [ )

Nis’ah

Animals—2"

moon

8 e
- e

Niyo’not’a:h

Peepers Few—3"
moon

9@%
O’notah
Peepers All—4™
moon
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10

Gané’ga’t
Planting Time—5"
moon

Oyaikneh
Strawberry Time—
6™ moon

12

Saisgekneh
Gentle Breezes—
7" moon

24



Gédé’'okneh
Hot Weather——8"
moon

14

Hayé:niah
Storage—9™ moon

15

T 03

bt
o

Gé:é‘:knéh
Leaf Change—
10th moon

15

B

3 T
Gahsa’kneh
Cold Feet—11™
moon
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15

Jodtho:h
Cold—12" moon

16

SR Jﬁ‘

o

?jg 1T "'1
Gwa’ti:ad
He stands alone—
13™ moon.
17
Dé’éh ne

wé:ni’dade’
né:gé:h newa’?
What moon is it at
this time?

18

Dé’éh ne
wé:nisha:de’
négéh newa’?
What day is it this
time?

Revised 2009-2010

19
O’wédé:da’t
Monday

20
Swéda:dih
Tuesday

21
Ha’dewédaé&h
Wedesday

22
Eyohé’tgeh
Thursday

23
Weé:da:k’ah
Friday

24
Wé:da:k
Saturday

25
Awédadogéhdd’-
aeh

Sunday

25



Seneca 101

Map

2008-2009
Pronunciation
Key
a....... father
a....... cat
€e...... they
é.... men
(TR police
O....... note
O....... own
U....... tune
W...... wash
n..... not
) 2T yes
d...... dog
t...... tail
g..... girl
k...... kite
S...... sit
| job
h...... hat
§......show
ts.....chalk
dz....adze
: ....long vowel
' ....glottal stop

Seneca 101-102

dedkddkddkddhddikdihiiik

16 Nouns

kkkkkkkkkkkhkkkkhkhiiik

haksa'é:h

yago:gweh

Revised 2009-2010

nyagwai’

négénya’gdh

-

gaji'da:s

26



gaowod’

10
e

o y
\ C"Ej’t" { ® )
“\q.n/ N - ‘\‘Q;q.r"’;
dekni:h
dewé'nisga.®’

ga’'sehda’

Seneca 101-102

ga’sehdowa:neh

13

gadzé’

14

4

é’hosha’

15

ga:wisda’

Revised 2009-2010

gajilga:ya’

*kkkkkkkkkkkkkkkkkkkik

Paired
Nouns

kkkkkkkkkkkkikkkkkkkkkk

1

. -l

haksa’a:h,
yeksa’'a:h koh

yagd:gweh,
hé:gweh koh

27



yagé:gweh,
yeksa’'a:h koh

4

=g

h6:gweh,‘
haksa’a:h koh

yag6:gweh,
haksa’a:h koh
6

gaji'ga:ya’,
h6:gweh, koh

Seneca 101-102

héksa’a:h,
€’ho:sha’ koh

8

£

ga:wisda’, gadzé’
koh

khkkkhkhkhkhkhkkhhhkhkhkhhhihkhkd

16 Verbs--
Conjugated

dkkkkkkkkhkkikkhkkkhkkkk

1

Yedake' neh
yeksa'a:h.

Revised 2009-2010

Ny
Hadake' neh
haksa'a:h.

3
g
& l, J

7 g,
Gadake’ neh
ndganya’goh.

4
Ktake’.

| am running.
Stake’.

You are running.

.

Goda’'dh neh
yagob:gweh.

28
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Hoda'éh neh
hé:gweh.

Oda'dh neh
nyagwai’.

8

Agida’dh.

| am sleeping.
Séda’6h.

You are sleeping

Gaje’ neh gaji'da:s.

Seneca 101-102

10

daéh n‘éh’
yeksa’a:h.

11

Gadawéh.

lam
swimming/taking a
bath.

Sadawéh.

You are
swimming/taking a
bath.

Hawéh ne
hé:gweh.

Revised 2009-2010

Wadawéh neh
néganya’goh.

Go&’téd:je’ neh
yagé6:gweh.

15

Ho&'téd:je’ neh
hé:gweh.

29



O&’téd:je’ neh
nyagwai’.

17

Ga’'tédje’.

| am climbing.
Syi’tédje’.

You are climbing.

Yenyoh$o:d neh
yagd:gweh.

Seneca 101-102

Hanyohso: d neh
hé.gweh.

20

Ganyohso:d neh
nyagwai'.

21
Genyohso:d.

| am sitting.
Senyohs$o:d.
You are sitting.
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Yeda:je's neh
yago:.gweh.

23

4

Hada:je’s neh
hé:gweh.

éada:jé‘s neh
jod:sha’.

30



25
Kiaje's.
I am standing.

Staje’s.
You are standing.

26

Godekd:ni:h neh
yeksa’'a:h.

N
"N

Hodekéz?ii:h neh

haksa’a:h.

¥ :‘{ ’:‘.’;3;‘1
Odekd:ni:h neh
gaji'da:s.
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29

(!

\

N N
Yotai:ne’ neh
yago:gweh.

Hatai:ne’ neh
hé:gweh.

31

,,

Watai:ne’ neh
joa:sha’.
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32

Agatai:ne’.

| am walking.
Satai:ne’.

You are walking.

Yeyashé&’ neh
yeksa’'a:h.

Hayashé’ neh
haksa’a:h.

33

Gayashé’ neh
nyagwai’.



36

Gyashé’.

| am lying down.
Syashé’.

You are lying
down.

Hodahsehdoh neh
haksa’a:h.

38

-

Godahsehdoh neh
yeksa’a:h.

Seneca 101-102

Odahsehdéh neh
joa:sha’.

40
Agadahsehdoh.
I am hiding.
Sadahsehdoh.
You are hiding.

41

e
O'jend’sgd:di’ neh
yago:.gweh.

Revised 2009-2010

O’'dwend’sgo:di’
neh sgo'ak.

44
O’tgénd’sgd:di’.
I jumped.
O’tsénd’sgo:di’.
You jumped.

O'tend’sgé:di’ neh
hé:.gweh.
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45

N4

Yesgatgwé’s neh
yeksa’'a:h.

46

Hasgatgwé’s neh
hé:gweh.

47
‘r: -

- ' !
Wasgatgwé’s neh
nyagwai’.

48

Gesgatgwé’s.

| am laughing.
Sesgatgwé’s.
You are laughing.

Seneca 101-102

48

Deydsétwas neh
yago:.gweh.

Da:sé‘m}as neh

haksa'a:h.

Dewahsétwas neh
nyagwai’.

52
Degasétwas.

| am crying.
Desasétwas.
You are crying.

Revised 2009-2010

yeksa’a:h.

Héjo'ya:s neh
hd:gweh.

Génjo’ya:s neh
joa:sha’.

33



56
Agijo’ya:s.
I am fishing.
Séjo’ya:s.

You are fishing.

57 ,,
2 %

> |

Yenegeha’ neh
yeksa'a:h.

58

Hanegeha’ neh
hé:gweh.

Ganegeha’ neh
nyagwai’.

Seneca 101-102

Sample
Evaluation
Questions:

1

Dé&’éh niyagoje:éh
neh yeksa’a:h?
What is she doing,
the little girl?

or

Dé’éh niyagoje:éh
hi:gé:h?

2

Dé&’éh nioje:éh
neh hé:gweh?
What is he doing,
the man?

3

Dé’éh newaje:ha’
neh nyagwai’?
What is it doing,
the bear?

Revised 2009-2010

dedededededodedededododededodedodede ek

Plurals

dkedkdkkdkhhkdichkkdkdiikkik

Wadiyashé’ neh
wénd:gweh.

Haiyashé’ neh
hadiksa’sh&’6h.

3

£

B

E

®

- g

De:niyashé’ ne
de:négwe’'da:se:’.

34



O’dwénéné’sgo:di’
neh wéno6:gweh.

O’'ténénd’sgo:di’
neh hénd:gweh.

i _‘/

O’ti:no’sg6:di’ neh
de:né:gweh.

Seneca 101-102

~l

!g ./‘? - ) it
Odia’'téo:je’ neh
nyagwai’'shd’éh.

Haié’t‘e'é:j;’ neh
hadiksa’shé’6h.

De:nig’'téd:je’ neh
de:ndégwe’da:se:’.
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Weénijo'ya:s neh
wénd:gweh.

11

Hénijo’ya:s neh

héné:gweh.
12

B 4 4 i

De:nijo’ya:s neh
de:niksa’a:h.

. Q?

L &

s 4 ";‘A
7

gt

\
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i #7=-
Wadi:nege:ha’ neh

hondtha:yd:nih.

Hadi:nege:ha’ neh
hadiksa’sh&’oh.

15

De:ni:nege:ha’ neh
de:nbgwe’da:se:’.

Seneca 101-102

e

Wenodaweh neh

Wadisgatgwé’s  ha’no:wa:h.
neh
wadiksa’sh&’6h.

Hadisgatgwé’s né
hénd:gweh.

De:yédawéh neh
de:nbgwe’'da:se:’.

”
o
i <y
4
; A T & S
A v
/a2y L -
Y AR o
» e

De:nisgatgwé’s Wé&i&ake’ neh
neh de:nd:gweh. neogs'.
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Hadidake’ neh
hénd:gweh.

De:nidake’ neh |
de:nd:gweh.

6cieké3:ni:h néh
jo:sgwa:on.

Seneca 101-102

|
g T\
e < 1 T :
- P - .
p ! e - ; .A
& X R -
B 1 e
- SRS

neh

Honédekd:ni:h
héné:gweh.

Gyadeké:ni:h neh
de:né:gwe’da:se:’.

s A B s
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- ™ an a
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Onédahsehddh
neh wénd:gweh.
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Honodahsehdsh
neh
hadiksa’sho’6h.

5 3
Ve e "N e
De:yadahsehdéh
neh de:niksa’a:h.

Weénoéhsétwas neh
wéndgwe’'da:se:’.
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Hénohsétwas neh
hadiksa’shd’oh.

| Sl
Gyasda:ha’ neh
de:niksa’a:h.

Seneca 101-102

Sampie
Evaluation
Questions

Dé’éh
niyondje:éh neh
weno:gweh?
What are they
doing, the women?

Dé’éh
niyondje:éh neh
nyagwai’sh6’6h?
What are they
doing, the bears?

Dé’eh
nyo:n&je:éh neh
hend:gweh?
What are they
doing, the men?

Revised 2009-2010

Preposi-
tional
Phrases

dedede dedede dededededede hedeke kekekekkkek

Dekni:h
dewé’nisga:6’geh
yenyoh8yo:d neh
yeksa’a:h.

Ga'sehda’geh
t'ga.e’ neh
€'hésha’.

38
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Gaji'lga:ya’geh
goda’dh neh
yag6:gweh

Gaowd’geh
hada:je’s neh
hé:gweh.

. ,,?_
e N
—

Gadzé’geh t'ga:e’
neh ga:wisda’.

Seneca 101-102

Onegago6:h
hénodawéh neh
hadiksa’sh6’6h.

a’sé:hdagé:h
deninyohso:d neh
dend:gweh.

Ga’sehdagd:h
hanyoh$o:d neh
hé:gweh.

Revised 2009-2010

“

|
=
-~

< *‘ -

> s %
E’h6sha:gé:h
y6tai:ne’ neh
yeksa’a:h.

10
i
Nt
=
O:édé:h
dega’sehda:ge:h

hada:je’s neh
hé:gweh.

O:&d6h neh
ga’sehda’ gada:ke’
neh nyagwai’.
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1

T

O:édoh gaji'gacya
yenyohs$o:.d neh
yagod:.gweh.

Oné’gé:’'gwa:h
dewage:h dekni:h
dewé'nisga:§’
de:nida:je’s neh
de:nd:gweh.

Seneca 101-102

14

4>

IR}
Oné6’'gé:’gwa:h
gaji'ga:ya’shé’dh
hada:je's neh
hé:gweh.

15

deniksa’a:h
yeda:je’s neh
yago:.gweh.
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= -
Ondé’'gé’gwah
ga’sehdowa:neh

hada:ke’ neh
haksa’a:h.

Wak’ah neh dekni:
dewé’nisga: &’
yeda:je’s neh
yagd:.gweh.

Ga'sehdak’ah
gada:je’s neh
nyagwai’.
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Ga’sehdak’ah
hadida:je’s.

20

Ga:wisda’ ga:e’
wak’ah neh
gadzé'.

21
i

~ % Y,

SN I QE ' )
e

Gaowdk’ah
hayashé.

Seneca 101-102

Gaiji'ga:ya:go:-
gwa:h gayashé’
neh ji:ydh.

Ga’'sehdag6:gwa:h
gayashé’ neh

dago;ji’.
24 -
| W

>
Ly
3 S

Adekwahgwa’shé-
gb:gwa:h
deninyoh$o:d neh
deniksa’a:h.
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25

o - " »)7_‘_” .
Ga’'sehdagd:gwa:h
hayashé’.

Gaowd’'gd:gwa:h
wada:wés neh
gédzoh.

27

| gy
Onegagé:ya:d
gaje’ neh
dega:déhs.
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28

éaha"dage:ya:d

gaje’ neh odwisda’.

29

-~ =1
Gadwd'gé:ya:d
dekni:je’s neh
degaji’da:ge:h.

Deyo:géh
dega’sehda:ge:h
hada:je’s.

Seneca 101-102

Dega’'sehdo:gé:h
yeda:je’s neh
yagd:gwe’da:se:’.

32
.‘ ﬂ’

B/

-

De:né:gwe’do:gé:h
yeda:je’s.

Sample
Evaluation
Questions

Ga:weh
wada:wéh neh
néganya’goh?
Where, it is
swimming, the
beaver?

Revised 2009-2010

Ga:weh yeda:je’s
neh yago:gweh?
Where, she is
standing, the
woman?

kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk

Food

e e v o e e ek ok e e ok ke e e ke e e ke ok

1

o

ganya’'oya’

"t

osae’da’
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ojijo’gwa’

ga:hgwagi:’da:h

Seneca 101-102

12
9
oneganos
ono:hgwa’
13
R—

€

onegagi’
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14

onéhdagi’
15

- A
o e
e

<

o’n6hsa’

16

onénd’da’

Seneca 101-102

dekkhdhdihdhhdihdihihhik

Food
Related
Verbs

kdkkfkkdokkdkkdokkkkkkkk

1

%

On&sé’ hodekd:ni-h
neh haksa’a:h.

O’'ndhsa’
honddeko:ni:h neh
hé&nd:gweh.
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Ganya'o.ya’
godeké:ni:h neh
yagd:gweh.

Oneganos
yenegeha’ neh
yeksa’'a:h.

Onéhdagi’
hanegeha’ neh
hé:gweh.



Oneg;ﬁde’
hadinege:ha’ neh

hadiksa’shd’6h.

Osae’da’ hoké:nih
neh hé:gweh.

O'wa’ g 6:nih
neh yagé:gweh.

Seneca 101-102

Onegagi’
hodikd:ni:h neh
6:gwehshé’6h.

11

e

% ‘ ,‘ ‘
Ojijo’gwa ha:ya’s
neh haksa’'a:h.

12

O:ny6hsha’ ye:ya’s
neh yago:gweh.
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Onénoéda’ hadisja’s
neh hénd:gweh.

14

.
O'wa:’ hisja’s neh
dend:gweh.

15
Agadekd:ni:h.
| am eating.
Sadeko:ni:h.
You are eating.

16

Knege:ha’.

| am drinking.
Snege:ha’.

You are drinking.
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17

Agekd:ni:h.

I am cooking.
Saké:ni:h.

You are cooking.

18

igya’s.

| am cutting.
lhSya’s.

You are cutting.

19

Agega’has

| like (to eat)
Saga’has

You like (to eat)
Goga’has

| like (to eat)
Hoga’has

| like (to eat)

20

Osae’da’
goga’ha:s neh
age:hak.
Beans, she likes
the taste of, my
aunt.

Seneca 101-102

21

Agega’has neh
onéo’.

| like the taste of
the corn.

dede de e % Jo ke e do ke Ko ke e de K de K
Physical
Descriptions

kekhdekdhtdrrrkrkiik

1
Af
l"ﬁ

Yené:ye:s
She is tall

Hané:ye:s
He is tall.

Revised 2009-2010

Niye:neyak’a:h
She is short.

Nya:neyak’a:h
He is short.

Go’neyaté:h
She is thin.
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iHo’neyaté:h
He is thin.

Gohsé:h
She is fat.

| Y

Hohsé:h
He is fat.

Seneca 101-102

9

Yené:ye:s neh
ke'gé:’.

She is tall [the] my
younger sister.

10
Nya:neyak’a:n
neh hahji’.

He is short [the]
my older brother.

11
Agahsé:h
| am fat.

12
Age’néya:thé:h
I am thin.

13
Khné:ye:s
| am tall.

*kkkkkkkkkkkkkkkk
= 1}
Numbers
kkkkkkhkkkhkkkhkkkikk
sga:d

one

Revised 2009-2010

2
dekni:h
two

séh
three

ge:ih
four

wis
five

ye:i’
siX

7
dza:dak
seven

degyd’
eight

johdd:h
nine
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10
washé:h
ten

11

sga:sgae’
eleven—on top of
an implied ten

12

dekni:sgae’
twelve—two on top
of an implied ten

13

sé:sgae’
(thirteen—three on
top of an implied
ten)

20
dewashé:h
twenty

21
dewashé:h sga:d
twenty one

30
séh niwashé:h
thirty

Seneca 101-102

100

sga:d
dewé’nya’e:h
one hundred

102

sga:d
dewé’nya’e:h
dekni:h

one hundred and
two

200

dekni:h
dewé’nya’e:h
two hundred

243

dekni:h
dewé’nya’e:h
gei:h niwashé:h
séh

two hundred and
forty three

300

sé:h
né’dewé’nya’e:h
three hundred

Revised 2009-2010

376

séh
nd’dewé’nya’e:h
dza:dak
niwashé:h ye:i’
three hundred and
seventy six

e e e e e e e e e e e e e e e e e e

ﬁg*e************

1

Do:h
nisosiya’géh?
How old are you—
winters crossed?

2

niwagosiya’goh.
years--winters
crossed--old | am.

3

Do:h
nyosiya’goh?
How old is he—
how many winters
crossed?
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4

Do:h
niyagosiya’géh?
How old is she—
how many winters
crossed?

5

Sén niwashéh
degyé’
niyagosiya’géh,
neh akno’éh .
38 years—winters
crossed--old she
is, [the] she is my
mother.

6

Ye:i’ sgae’
nyosiya’g6éh neh
he'gé:’.

16 winters he has
crossed, my
younger brother.

kkkkkkkkkkkkikk

Shopping

kkkkikkikkhkkkt

1

Do: nigano:&’?
How much does it
cost?

Seneca 101-102

2
dewagadé:-
dzo:nih
| need.

3

i_ﬁ-i;a:wisda:ge:h

(___ dollars)

4
gweénis

(___ cents)

5
sga:wisda:t
$1—one dollar

6
sga:gwénisha:d
1¢—one penny

7

dewashé:h wis
niga:wisda:ge:h,
sga:sgae’ gweénis
koh

($25. 11)
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8

séh
né’dewé’nya’e:h
niga:wisda:ge:h
$300

9

ye:i’ niwashé:h
gweénis

60 ¢

10

Do: nigano:9’ neh
gaji'ga:ya’?

How much does it
cost, the chair?

11
dega:wisda:ge:h
$2—two doliars

12

Dé’éh na’od
ésnind:nd’?
What will you buy?

13
Tadé:niné:neh
ho’ge’

To the store—
where they sell—I

am going there.
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14
Wweé:do:h?
When?

Kekkkkkkkhihhkik

Time

Kk kedededededededeefelehk
1

Do: niyoisda’e:h?
What time is it?

2
niyondé’sga:ge:h
minute(s)

3

nd’gaisda:’e:k
hour—how many
times the clock
struck

4
négaisda:'e:k
hour—how many
times the clock will
strike

Seneca 101-102

5
ha’dewahsé:noh
half past—in the
middle

6
ha’dewahso:twéh
midnight

7
ha’dewé:nishé:h
noon—midday

8
heyodhddh
after—past

9
nejono:o:’
before—lacking

10

wis sgae’
niyondsga:ge:h
heyodhddh
washé:h
ndé’gaisda:’e:k
10:15
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11

wis sgae’
niyond’sga:ge:h
nejono:d’ ge:ih
négaisda:’e:k
3:45

12
ha’dewahsé:n6h
heyodhdodh sga:d
1:30
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